
SINCLAIR #1 ALL-PURPOSE BORE GUIDE COLLARS - #3
ALL-PURPOSE BORE GUIDE COLLAR 0.675" DIAMETER

Sinclair #1, #2 and #3 All-Purpose Bore Guide Collar.

Attributes

Name: #3 ALL-PURPOSE BORE GUIDE COLLAR 0.675" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000955
Mfr. No.: 03-93675
Bolt Diameter: .675
Size: .675
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SINCLAIR
ALLZWECKLAUFFÜHRUNGSHÜLSEN

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die SINCLAIR #1, #2 und #3 AllzweckLaufführungshülsen entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts, um Ihre Sicherheit
und die Sicherheit anderer zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei sicherheitsrelevanten Fragen oder Problemen wenden Sie sich an den zuständigen Kontakt in der EU.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle bei den Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Laufführungshülsen korrekt montiert sind, um ein Verrutschen oder Brechen zu
vermeiden.
Verwenden Sie die Laufführungshülsen nur mit den empfohlenen Kalibern.
Tragen Sie bei der Montage und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und
Schutzbrille.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Laufführungshülsen auf Beschädigungen.

Installation

Montieren Sie die Laufführungshülsen gemäß den Herstelleranweisungen.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen fest sitzen und keine Lücken aufweisen.

Nutzung

Führen Sie den Lauf vorsichtig in die Laufführungshülsen ein.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck, um Beschädigungen zu verhindern.
Überwachen Sie den Zustand der Laufführungshülsen während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für sicherheitsrelevante Anfragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Kontakt in der EU.
Weitere Informationen finden Sie auf den offiziellen Websites.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfen Sie die EU Safety
Gate Plattform auf Rückrufinformationen und Sicherheitsupdates.
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Sinclair #1 AllPurpose Bore Guide Collar Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair #1 AllPurpose Bore Guide Collar. This product is designed to assist in the
cleaning and maintenance of firearms. It is essential to follow all safety guidelines and instructions to ensure safe and
effective use. This document provides comprehensive consumer safety instructions in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure that the bore guide collar is compatible with your firearm's specifications.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bore guide collar for any signs of wear or damage.
Use the product only for its intended purpose to avoid accidents and injuries.
If you notice any unusual performance or damage, discontinue use immediately and contact the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attaching the bore guide collar.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when cleaning firearms.
Do not use the bore guide collar with excessive force; this may lead to damage.
Avoid using the collar in wet or damp conditions to prevent slippage.
Store the bore guide collar in a cool, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies and the bore guide collar.

Installation:

Align the bore guide collar with the firearm's chamber.
Gently push the collar into the chamber until it is seated properly.
Ensure that the collar fits snugly without excessive force.

Usage:

Insert the cleaning rod through the bore guide collar.
Proceed with cleaning as per your firearm's manufacturer guidelines.
After cleaning, remove the cleaning rod and the bore guide collar carefully.

PostUse Care:

Clean the bore guide collar according to the manufacturer's recommendations.
Store the collar in its designated location to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the bore guide collar responsibly. Follow local regulations for the disposal of nonhazardous
materials.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents accidental
use.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further support regarding the Sinclair #1 AllPurpose Bore Guide Collar, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Sinclair #1 AllPurpose Bore
Guide Collar. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Collar de Guía de Cañón de Uso General Sinclair #1, #2 y #3. Este producto está diseñado
para facilitar la limpieza de cañones de armas de fuego. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o defectos.
No utilices el producto si está dañado o si presenta signos de desgaste.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al realizar la limpieza del cañón.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en una posición segura antes de utilizar el collar de guía.
No utilices el collar de guía para ningún otro propósito que no sea el indicado.
Evita aplicar demasiada fuerza al insertar o retirar el collar de guía para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie segura.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el collar de guía y la baqueta de limpieza.

Instalación

Selecciona el collar de guía adecuado para el diámetro de tu cañón (0.675").
Inserta el collar de guía en la boca del cañón hasta que esté bien ajustado.
Asegúrate de que el collar esté alineado correctamente para evitar obstrucciones.

Uso

Inserta la baqueta de limpieza a través del collar de guía.
Realiza el proceso de limpieza de acuerdo con las instrucciones del fabricante de la baqueta.
Al finalizar, retira cuidadosamente la baqueta y el collar de guía del cañón.

Instrucciones de Eliminación
Al final de su vida útil, el collar de guía debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos.
No arrojes el producto en la basura común. Investiga las opciones de reciclaje o eliminación segura en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, te recomendamos contactar a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la
asistencia.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo ayuda a mantener la seguridad, sino que también asegura el
funcionamiento óptimo del collar de guía. ¡Gracias por tu atención y disfruta de tu producto!
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Guide de Sécurité pour le Collier de Guide de Canon
Polyvalent Sinclair

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Collier de Guide de Canon Polyvalent Sinclair. Ce guide vous fournira
des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit, ainsi que des instructions pour son installation
et son élimination. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le Collier de Guide de Canon Polyvalent avec des canons compatibles et dans les limites
de diamètre spécifiées (0.675").
Évitez tout contact avec des surfaces chaudes ou des produits chimiques corrosifs.
Ne forcez pas le produit lors de son installation ou de son retrait.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter tout risque de projection.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé.
Vérification : Confirmez que le diamètre de votre canon est compatible avec le collier (0.675").
Positionnement : Alignez le collier avec l'entrée du canon.
Fixation : Insérez délicatement le collier dans le canon, en veillant à ce qu'il soit bien en place.

Utilisation

Utilisez le collier pour guider la tige de nettoyage dans le canon.
Ne poussez pas trop fort pour éviter d'endommager le collier ou le canon.
Une fois le nettoyage terminé, retirez le collier avec précaution.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans des déchets ménagers non triés.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en plastique.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un service de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de Sinclair
International pour plus d'informations ou contactez votre point de vente local.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le Collier de Guide de Canon Polyvalent Sinclair de
manière sûre et responsable.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Prowadnicy
Lufy Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony Prowadnicy Lufy Sinclair #1, #2 i #3. Produkt ten jest zaprojektowany w celu
zapewnienia bezpiecznego i skutecznego użytkowania podczas czyszczenia broni. Niniejsza instrukcja ma na celu
dostarczenie istotnych informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu, zgodnie z
regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie Osłony Prowadnicy Lufy, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi:

Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i niedostępnym dla dzieci miejscu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z Osłony Prowadnicy Lufy Sinclair, należy przestrzegać następujących środków ostrożności:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie kieruj lufy w stronę siebie ani innych osób podczas używania osłony.
Stosuj osłonę tylko na lufach o średnicy 0.675 cala.
Unikaj używania produktu w miejscach o ograniczonej widoczności lub w trudnych warunkach.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać Osłony Prowadnicy Lufy, wykonaj następujące kroki:

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia.

Instalacja:

Włóż osłonę do lufy, upewniając się, że pasuje do średnicy 0.675 cala.
Sprawdź, czy osłona jest prawidłowo umiejscowiona i stabilna.

Użycie:

Używaj osłony podczas czyszczenia lufy, aby zapobiec uszkodzeniom.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij osłonę z lufy.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Po zakończeniu użytkowania Osłony Prowadnicy Lufy, należy ją odpowiednio zutylizować:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów plastikowych i metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione.
Rozważ oddanie produktu do punktu zbiórki materiałów recyklingowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Osłony Prowadnicy Lufy Sinclair, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Podsumowanie
Dokładne przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Osłony
Prowadnicy Lufy Sinclair. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze, dlatego zachęcamy do zgłaszania
wszelkich niebezpiecznych sytuacji lub produktów.



1.  

2.  

3.  

4.  

SINCLAIR #1 ALLPURPOSE BORE GUIDE COLLARS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR #1 ALLPURPOSE BORE GUIDE COLLARS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden
noudattaminen varmistaa turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain suositellun halkaisijan (0.675") kanssa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, erityisesti asennus ja purkutoimien aikana.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai epävakaissa ympäristöissä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus:

Kiinnitä bore guide collar tarkasti haluttuun kohtaan.
Varmista, että collar on oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä bore guide collaria vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Seuraa kaikkia turvallisuusohjeita käyttöprosessin aikana.

Puhdistus:

Puhdista tuote käytön jälkeen huolellisesti.
Varmista, että tuote on täysin kuiva ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotenumerosi ja ostopäivämäärä valmiina.



Kiitos, että valitsit SINCLAIR #1 ALLPURPOSE BORE GUIDE COLLARS. Turvallinen ja tehokas käyttö varmistaa
parhaan mahdollisen kokemuksen tuotteestamme.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR #1
ALLPURPOSE BORE GUIDE COLLARS

Introduktion
Tack för att du har valt SINCLAIR #1, #2 och #3 Alltiett borrguide kragar. Dessa produkter är designade för att
underlätta borrning och rengöring av vapenrör. För att säkerställa säker användning och långvarig hållbarhet,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med borrguide kragar.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller blöta miljöer för att förhindra rost eller skador.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Följ alltid rekommenderade procedurer för installation och användning för att minimera risker.

Instruktioner för installation och användning

Installation av borrguide krage:

Rengör området där borrguiden ska installeras.
Skruva fast borrguide kragen på det angivna stället med den rekommenderade bultdiametern på
0.675".
Kontrollera att kragen sitter ordentligt och är stabil innan du fortsätter.

Användning av borrguide krage:

Sätt in borrguiden i kragen och säkerställ att den är korrekt inpassad.
Utför borrningen med jämn och kontrollerad hastighet.
Efter användning, ta bort borrguiden och rengör kragen noggrant för att avlägsna eventuella rester.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering ska ske i enlighet med gällande lokala och nationella bestämmelser.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, återvinn materialet om möjligt.
Töm och rengör produkten innan avfallshantering för att undvika kontaminering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens kontaktinformation
på produktemballaget för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säkrare
och mer effektiv användning.
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Návod na bezpečné používání produktu: SINCLAIR #1
ALLPURPOSE BORE GUIDE COLLARS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SINCLAIR #1 ALLPURPOSE BORE GUIDE COLLARS. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání a údržbě výrobku, které vám pomohou zajistit maximální bezpečnost a
efektivitu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Ujistěte se, že výrobek je používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a dovednosti.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnostní opatření, zejména pokud je používán v blízkosti dětí nebo
zranitelných osob.
Vždy dodržujte doporučené postupy pro údržbu a skladování výrobku.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškození.
Používejte výrobek pouze s odpovídajícími zbraněmi a příslušenstvím.
Nikdy se nedotýkejte ústí hlavně, pokud je v ní náboj.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality při používání, okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je výrobek čistý a suchý.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:

Umístěte bore guide collar na hlaveň zbraně tak, aby byl pevně usazen.
Ujistěte se, že collar je správně zarovnaný a bezpečně připevněný.

Použití:

Používejte výrobek v souladu s jeho určením.
Sledujte, zda výrobek správně funguje a nevykazuje známky opotřebení.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte výrobek.
Skladujte výrobek na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej způsobem, který nezpůsobí ohrožení životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na svého
prodejce nebo výrobce.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání SINCLAIR #1 ALLPURPOSE BORE
GUIDE COLLARS.


